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ART. 600002-001
 

ART. 605002-001

– PATENT-PENDING –

  14 mm | 0.6 in.
Rohrdurch messer   
Tube diameter 
Diamètre du tuyau  
Buis diameter

  10 mm | 0.3 in.
Rohrdurch messer   
Tube diameter 
Diamètre du tuyau  
Buis diameter
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OPTIMAL
D Waagerechte Montage der Taschenstreben. 

EN Mounting of rack: horizontal mounting rails.

F Les rails de montage du porte-bagages doi-
vent être fixée horizontalement.

NL Horizontale montage van de montage rails.

D Der Gepäckträger ist nicht für die Montage eines Kindersitzes zugelassen!

EN The carrier is not allowed for mounting a child seat!

F Le porte-bagages n’est pas homologué pour supporter un siège enfant !

NL Gebruik de bagagedrager niet voor de bevestiging van een kinderzitje!
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